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1 01:00:00:11  7:00 Uporna sam i uvijek želim 
 01:00:07:11   ostvariti ono što si zamislim. 

  2 01:00:26:04  4:20 Ja sam Lara, a ovo 
 01:00:30:24   su moje prijateljice. 

  3 01:00:33:22  2:23 
 01:00:36:20   Volimo plesati. 

  4 01:00:51:22  3:16 S nama plešu dečki 
 01:00:55:13   koji su s kata ispod. 

  5 01:01:08:03  3:20  
 01:01:11:23   Nastupit ćemo na školskoj priredbi. 

  6 01:01:35:08  2:09 
 01:01:37:17   Osmislila sam koreografiju. 

  7 01:01:37:21  5:00 Došle ste do kraja? Cure, ovo je 
 01:01:42:21   sjajno! Sad se malo odmorite. 

  8 01:01:43:02  5:13 Sjednite da se 
 01:01:48:15   dogovorimo. Kada nastupate? –14. 

  9 01:01:49:23  2:23  
 01:01:52:21   Imamo još jedan valiki zadatak. 

10 01:01:53:00  4:06 Koji? –Zbog programa 
 01:01:57:06   nam treba još jedna točka. 

11 01:01:57:10  4:15 Dakle trebaju nam dvije. Točka 
 01:02:02:00   bi bila brza, u trajanju od 3 min... 

12 01:02:02:03  4:09 Možemo li to stići do idućeg 
 01:02:06:12   tjedna? –Ovisi koja je pjesma. 

13 01:02:06:17  2:18  
 01:02:09:10   Za tvoje snene oči... 

14 01:02:11:18  4:17 
 01:02:16:10   Može? Zamišljena si. Može li se to? 

15 01:02:18:23  2:15  
 01:02:21:13   Lara, ti moraš smisliti koreografiju. 

16 01:02:21:15  5:08 Ako su pokreti teški onda ne. 
 01:02:26:23   No mislim da se to može. –Da. 

17 01:02:28:01  6:24 Sigurna si? –Da. –Može. 
 01:02:35:00   Dogovoreno! Idemo! 

18 01:02:37:11  4:03 Odlazim, imam 
 01:02:41:14   zbor. Bok! –Bok! 

19 01:02:51:04  6:02 Kako ćemo to stići preko vikenda? 
 01:02:57:06   -Pjesma je brza. Večeras ćemo! 

20 01:03:02:14  5:06 Kako ćemo to izvesti večeras, ako 
 01:03:07:20   jiš trebaš osmisliti koreografiju? 
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21 01:03:07:23  2:15 
 01:03:10:13   Idemo! 

22 01:03:24:06  6:09 Ovu je kućicu napravio moj tata 
 01:03:30:15   kao i nogometno igralište dolje. 

23 01:03:31:20  2:18  
01:03:34:13   Moj tata sada radi kao građevinar. 

24 01:03:34:17  5:22 Prije je bio nogometaš. 
 01:03:40:14   Navečer skupa gledamo televiziju 

25 01:03:41:24  3:24 Smijemo se, 
 01:03:45:23   gledamo humoristične serije. 

26 01:03:53:05  3:15  
 01:03:56:20   Ovo je Mijina soba. 

27 01:03:57:14  3:09 
 01:04:00:23   Ovo je moja. 

28 01:04:03:14  3:23 Ovo je moja sestra 
 01:04:07:12   Mija. Ima 10 godina. 

29 01:04:07:17  2:22 
 01:04:10:14   Od mene je mlađa 15 mjeseci. 

30 01:04:11:07  4:13 Katastrofa je imati mlađu sestru 
 01:04:15:20   jer joj uvijek moram popuštati, 

31 01:04:15:23  6:15 bez obzira koliko je od 
 01:04:22:13   mene mlađa. Koja glupost! 

32 01:04:29:15  5:03 Mami kažem mnogo 
 01:04:34:18   toga, ali ne baš sve. 

33 01:04:35:22  4:23 Nešto ipak zadržim za 
 01:04:40:20   sebe i ne kažem nikomu. 

34 01:04:46:20  5:17 Svoju obitelj volim najviše jer s 
 01:04:52:12   njima provodim najviše vremena. 

35 01:04:56:00  3:03  
 01:04:59:03   Pružaju mi najviše. 

36 01:05:00:02  5:17 
 01:05:05:19   Tena, ti ćeš stati ovdje, Paula, ti tu. 

37 01:05:07:00  2:19 
 01:05:09:19   Lara, ti si tu. 

38 01:05:10:14  3:13 Što je pjesma brža, 
 01:05:14:02   koreografija je teže. 

39 01:05:14:05  2:19 
 01:05:16:24   No početak je vrlo lagan. 

40 01:05:19:02  5:00 
 01:05:24:02   Druga noga, onda slijedi ovo. 
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41 01:05:28:13  2:11 
 01:05:30:24   Na koju se stranu moram okrenuti? 

42 01:05:31:02  6:19 Kamo ću ja? Ti stojiš ovdje, 
 01:05:37:21   Mateja tu. Imaš samo jedan korak. 

43 01:05:40:10  4:14 Znači imam samo jedan 
 01:05:44:24   korak? –I ja? –Ja pola. –Ne, ja sto. 

44 01:05:45:04  2.20 
 01:05:47:24   Ti ne moraš ništa raditi. 

45 01:05:48:23  3:18 Morate u ogradu 
 01:05:52:16   pogledati dvaput. –Dva? –Da. 

46 01:05:53:22  2:20 
 01:05:56:17   Hajdemo to pokušati. 

47 01:05:59:09  6:22 
 01:06:06:06   Dečki!! Ante!! 

48 01:06:09:03  3:00 
 01:06:12:03   Idemo! 

49 01:06:19:23  5:09 Tko će s nama plesati jednu 
 01:06:25:07   pjesmu od grupe ''Kolonija''? 

50 01:06:31:01  4:03 Vi sad plešite, a ja 
 01:06:35:04   ću plesati s njima! 

51 01:06:48:08  3:15 
 01:06:51:23   Uništit ćeš mi cijelu kuću! 

52 01:06:55:05  4:06 
 01:06:59:11   Linija! Cure! Šuti! 

53 01:07:04:14  2:20 
 01:07:07:09   Svi želimo nešto drugo. 

54 01:07:10:09  3:23 
 01:07:14:07   Nisam rekla da je to glupo. 

55 01:07:15:24  3:15 
 01:07:19:14   Meni se sviđa. 

56 01:07:19:18  2:21 
 01:07:22:14   Malo je jadna. Jadna? –Da. 

57 01:07:23:08  3:07 
 01:07:26:15   Meni se pjesma sviđa. 

58 01:07:28:21  3:14 
 01:07:32:10   Hajde, Tena izmisli nešto novo. 

59 01:07:32:17  3:05 
 01:07:35:22   Meni se pjesma sviđa. 

60 01:07:38:04  4:07 
 01:07:42:11   Ajde Tena, onda ti nešto izmisli. 
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61 01:07:45:02  4:03 
 01:07:49:05   Onda neka ostane ova pjesma. 

62 01:08:07:20  3:10 
 01:08:11:05   Mogu li vidjeti? 

63 01:08:17:10  6:03 
 01:08:23:13   Paula! Preveliki ste! Ništa ne vidim! 

64 01:08:25:01  3:14 
 01:08:28:15   Što je? –Ništa. 

65 01:08:30:05  5:02 Što si radila ovih dana? 
 01:08:35:07   -Smišljala koreografiju. 

66 01:08:35:11  4:20 Koliko vas je? – Osam. Cure iz  
 01:08:40:06   razreda. S nama su i četiri dečka. 

67 01:08:40:15  6:20 Kad su se dečki pojavili, pravile 
 01:08:47:10   su se važne. Ništa im se nije dalo. 

68 01:08:48:07  2:13 
 01:08:50:20   Sve im je bilo glupo. 

69 01:08:51:00  5:08 Onda sam se na njih izderala. 
 01:08:56:08   -Ne možeš im ti biti autoritet. 

70 01:08:56:11  6:17 Znaš li što to znači? –Znam. Ne 
 01:09:03:03   možeš im naređivati. –Ali ne vičem. 

71 01:09:05:14  6:18 Kažem im:Hoćete li stati ili ne? 
 01:09:12:07   -To je već kao da ih okrivljuješ. 

72 01:09:14:02  4:18 Ali ako im kažem triput, a one 
 01:09:18:20   neće stati, što da im radim? 

73 01:09:18:23  5:05 Svaki put izmisli novu foru, kao npr. 
 01:09:24:03   danas ćemo raditi frizure i slično. 

74 01:09:24:07  6:08 Šminkat ćemo se i oblačiti. Vjeruj 
 01:09:30:15   mi to će im biti veoma zanimljivo. 

75 01:09:34:17  6:17 Za zadaću je 25. zadatak i dovršite 
 01:09:41:09   24. Vidimo se u četvrtak. Hvala! 

76 01:10:19:12  4:21 Bili ste sjajni, ali moramo 
 01:10:24:08   naučiti neke nove pokrete. 

77 01:10:20:15  2:20 
 01:10:27:10   Tri, četiri, sad! 

78 01:10:39:22  2:06 
 01:10:42:03   Stani! 

79 01:10:42:05  4:07 Kad nam je Lara rekla da 
 01:10:46:12   ćemo raditi novu koreografiju 

80 01:10:46:15  3:17 mislim da se to niti 
 01:10:50:07   jednom od nas nije svidjelo. 
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81 01:10:50:09  5:05 Nikome se to ne da raditi. No

 01:10:55:14   opet nas je na to uspjela nagovoriti. 

82 01:10:55:19  5:18 Vas dvojica rade 
 01:11:01:12   ovo, a vas dvojica ovo. 

83 01:11:03:20  2:19 
 01:11:06:14   Hoćemo li raditi? –Slušaj, dalje! 

84 01:11:06:17  6:11 Ne znam kako se Lara 
 01:11:13:03   prema svima može tako ponašati 

85 01:11:13:13  3:01 
 01:11:16:14   i da svi to pristojno trpe. 

86 01:11:16:18  4:06 
 01:11:20:24   Dominik, svi stoje lijepo osim tebe. 

87 01:11:21:11  3:18 Neće mi baš biti užitak 
 01:11:25:04   plesati pred cijelom školom 

88 01:11:25:08  3:20 jer mi se druga 
 01:11:29:03   koreogrdfija baš i ne sviđa. 

89 01:11:29:23  4:10 Pristao sam na ovo jer 
 01:11:34:08   me Lara uspjela nagovoriti. 

90 01:11:34:20  5:16 Nemoj me provocirati. Tu će 
 01:11:40:11   na kraju stajati cure, ja i Paula. 

91 01:11:42:02  3:01 Imate samo ovo i to 
 01:11:45:03   ne možete zapamtiti. 

92 01:11:45:08  4:03 Nekad se pravim važna, 
 01:11:49:11   premda to ne primjećujem. 

93 01:11:49:15  6:09 No vjerujem u to 
 01:11:55:24   ako mi to drugi kažu. 

94 01:11:59:02  4:13 Ako želiš pokazati što 
 01:12:03:15   si naučio, nastupit ćeš. 

95 0112:03:19  4:01 Ako te je sram kao 
 01:12:07:20   neke, onda nećeš htjeti. 

96 01:12:10:05  2:24 
 01:12:13:04   Ja želim i jedva čekam nastup. 

97 01:13:39:12  6:17 Nemam tremu i ne moram 
 01:13:46:04   je prije nastupanja razbiti. 

98 01:13:47:01  6:21 Samo se pojavim na pozornici. 
 01:13:53:22   Jednostavno nemam tremu. 

99 01:14:40:14  3:22 OBRADA: 
01:14:44:11   Hrvatska Radiotelevizija 
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